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- - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 Семестр 2

Курс 2

Семестр 3 Семестр 4

Курс 3

Семестр 5 Семестр 6

Курс 4

Семестр 7 Семестр 8

Курс 5

Семестр 9 Семестр A
Закрепленная кафедра -

Считать в
плане

Индекс Наименование
Экза
мен

Зачет
Зачет с

оц.
КР

Экспер
тное

Факт
Часов в

з.е.
Экспер
тное

По
плану

Конт.
раб.

СР
Конт
роль

Интер
часы

Элект
часы

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

з.е. Итого Лек Лаб Пр Аттк СР
Конт
роль

Код Наименование Компетенции

Блок 1.Дисциплины (модули) 216 216 8104 8104 1863.4 5388.6 852 1237.5 18 27 1028 45 34 234 2.2 570.4 142.4 24 956 32 34 225 2 591.8 71.2 24 954 16 208 1.4 657.4 71.2 25 990 20 224 1.8 673 71.2 27 972 40 184 636 112 26 936 72 104 672 88 28 1008 56 120 740 92 13 468 16 48 324 80 16 576 32 64 396 84 6 216 24 24 128 40

Обязательная часть 151 151 5764 5764 1430.6 3745 588.4 1004 18 23 884 37 34 226 1.8 478.4 106.8 24 956 32 34 225 2 591.8 71.2 24 954 16 208 1.4 657.4 71.2 23 918 12 216 1.4 617.4 71.2 27 972 40 184 636 112 13 468 24 56 344 44 8 288 16 32 200 40 5 180 16 128 36 4 144 16 92 36

+ Б1.О.01 История (история России, всеобщая история) 2 3 3 36 108 108 16.4 56 35.6 8 3 108 8 8 0.4 56 35.6 16 Истории и политологии
УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

+ Б1.О.02 Философия 1 3 3 36 108 108 16.4 56 35.6 8 3 108 8 8 0.4 56 35.6 17 Философии УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3

+ Б1.О.03 Русский язык и культура речи 12 8 8 36 288 288 32.8 184 71.2 16 4 144 8 8 0.4 92 35.6 4 144 8 8 0.4 92 35.6 19 Русского языка УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.2

+ Б1.О.04 Основы языкознания 34 8 8 36 288 288 48.8 168 71.2 17 4 144 16 16 0.4 76 35.6 4 144 8 8 0.4 92 35.6 9 Иностранных языков ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

+ Б1.О.05 Практический курс первого иностранного языка 345 12 63 63 36 2268 2268 545.6 1615.2 107.2 478 11 396 112 0.4 283.6 13 468 112 0.4 355.6 15 540 96 0.4 408 35.6 13 468 112 0.4 320 35.6 11 396 112 248 36 9 Иностранных языков
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

+ Б1.О.06 Практический курс второго иностранного языка 5 34 15 15 36 540 540 96.8 407.2 36 81 5 180 32 0.4 147.6 5 180 32 0.4 147.6 5 180 32 112 36 9 Иностранных языков
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

+ Б1.О.07 Основы теории первого иностранного языка 567 18 18 36 648 648 128 412 108 36 18 8 288 32 32 188 36 6 216 16 16 148 36 4 144 16 16 76 36 9 Иностранных языков
ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3

+ Б1.О.08
Практикум по культуре речевого общения
(первый иностранный язык)

89 7 13 13 36 468 468 48 344 76 48 4 144 16 124 4 5 180 16 128 36 4 144 16 92 36 9 Иностранных языков
УК-4.1; УК-4.2; УК-4.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

+ Б1.О.09
Практикум по культуре речевого общения
(второй иностранный язык)

6 4 4 36 144 144 32 108 4 32 4 144 32 108 4 9 Иностранных языков
УК-4.1; УК-4.2; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-2.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3

+ Б1.О.10 Безопасность жизнедеятельности 6 3 3 36 108 108 16 88 4 8 3 108 8 8 88 4 43 Техносферной безопасности УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3

+ Б1.О.11 Правоведение 5 3 3 36 108 108 16 88 4 8 3 108 8 8 88 4 58 Социологии УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3

+ Б1.О.12
Социально-психологические основы развития
личности

2 2 2 36 72 72 32.4 39.6 8 2 72 16 16 0.4 39.6 58 Социологии
УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3

+ Б1.О.13 Физическая культура и спорт 14 2 2 36 72 72 72 64 1 36 4 32 1 36 4 32 20 Физического воспитания УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3

+ Б1.О.14
Элективные дисциплины по физической
культуре и спорту

1234 328 328 192.8 135.2 192 56 32 0.2 23.8 92 64 0.2 27.8 90 64 0.2 25.8 90 32 0.2 57.8 20 Физического воспитания
УК-7.1; УК-7.2; УК-7.3

+ Б1.О.15 Введение в информационные технологии 6 6 216 216 136.6 43.8 35.6 4 144 17 34 34 0.4 23 35.6 2 72 34 17 0.2 20.8
УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; 
ОПК-6.3

+ Б1.О.15.01 Основы информационных технологий 4 4 36 144 144 85.4 23 35.6 4 144 17 34 34 0.4 23 35.6 55
Информатики и компьютерного
проектирования

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3

+ Б1.О.15.02
Профильное программное обеспечение для
решения задач профессиональной деятельности

2 2 36 72 72 51.2 20.8 2 72 34 17 0.2 20.8 55
Информатики и компьютерного
проектирования

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ОПК-5.1; ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 65 65 2340 2340 432.8 1643.6 263.6 233.5 4 144 8 8 0.4 92 35.6 2 72 8 8 0.4 55.6 13 468 48 48 328 44 20 720 40 88 540 52 8 288 16 32 196 44 12 432 32 48 304 48 6 216 24 24 128 40

+ Б1.В.01 Древние языки и культуры 1 4 4 36 144 144 16.4 92 35.6 8 4 144 8 8 0.4 92 35.6 9 Иностранных языков ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.02 Общая теория перевода 6 5 5 36 180 180 32 112 36 16 5 180 16 16 112 36 9 Иностранных языков
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5

+ Б1.В.03 Теория перевода первого иностранного языка 7 7 6 6 36 216 216 32 148 36 9 6 216 16 16 148 36 9 Иностранных языков
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-4.1; ПК-
4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.04
Введение в теорию межкультурной
коммуникации

7 4 4 36 144 144 16 124 4 8 4 144 8 8 124 4 9 Иностранных языков
ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.05
Практический курс перевода (первый
иностранный язык)

89 7 7 36 252 252 32 148 72 32 4 144 16 92 36 3 108 16 56 36 9 Иностранных языков
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.06
Практический курс перевода (второй
иностранный язык)

7 4 4 36 144 144 32 108 4 27 4 144 32 108 4 9 Иностранных языков
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.07
Профессионально-ориентированный перевод
(первый иностранный язык)

A 3 3 36 108 108 28 44 36 9 3 108 14 14 44 36 9 Иностранных языков
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-
4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.08
Методология научного познания и творчества в
лингвистике

A 3 3 36 108 108 20 84 4 8 3 108 10 10 84 4 9 Иностранных языков
ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-
5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.09 Профессиональная этика переводчика 4 2 2 36 72 72 16.4 55.6 8 2 72 8 8 0.4 55.6 9 Иностранных языков
УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-5.1; ПК-5.2; 
ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.01 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.1 6 4 4 144 144 32 108 4 16 4 144 16 16 108 4 ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.01.01
История и культура стран первого иностранного
языка

6 4 4 36 144 144 32 108 4 16 4 144 16 16 108 4 9 Иностранных языков
ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

- Б1.В.ДВ.01.02
История и культура стран второго иностранного
языка

6 4 4 36 144 144 32 108 4 16 4 144 16 16 108 4 9 Иностранных языков
ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.02 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.2 9 2 2 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.02.01
История литературы стран первого
иностранного языка

9 2 2 36 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 9 Иностранных языков
ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

- Б1.В.ДВ.02.02
История литературы стран второго
иностранного языка

9 2 2 36 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 9 Иностранных языков
ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.03 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.3 9 5 5 180 180 32 144 4 16 5 180 16 16 144 4
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-
2.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.ДВ.03.01
Письменный перевод информационных текстов
(первый иностранный язык)

9 5 5 36 180 180 32 144 4 16 5 180 16 16 144 4 9 Иностранных языков
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-
4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

- Б1.В.ДВ.03.02
Письменный перевод специальных текстов
(первый иностранный язык)

9 5 5 36 180 180 32 144 4 16 5 180 16 16 144 4 9 Иностранных языков
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-
4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.ДВ.04 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.4 9 2 2 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-
2.5; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.ДВ.04.01
Устный последовательный перевод
информационных текстов (первый иностранный
язык)

9 2 2 36 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 9 Иностранных языков

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-
4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

- Б1.В.ДВ.04.02
Устный последовательный перевод
специальных текстов (первый иностранный
язык)

9 2 2 36 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 9 Иностранных языков

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-
4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ Б1.В.ДВ.05 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.5 6 4 4 144 144 32 108 4 16 4 144 16 16 108 4 ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5

+ Б1.В.ДВ.05.01 Основы художественного перевода 6 4 4 36 144 144 32 108 4 16 4 144 16 16 108 4 9 Иностранных языков ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5

- Б1.В.ДВ.05.02 Общественно-публицистический перевод 6 4 4 36 144 144 32 108 4 16 4 144 16 16 108 4 9 Иностранных языков ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5

+ Б1.В.ДВ.06 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.6 8 2 2 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; ПК-5.1; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.06.01 История языка (первый иностранный язык) 8 2 2 36 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 9 Иностранных языков УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; ПК-5.1; ПК-5.4

- Б1.В.ДВ.06.02 История языка (второй иностранный язык) 8 2 2 36 72 72 16 52 4 8 2 72 8 8 52 4 9 Иностранных языков УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; ПК-5.1; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.07 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.7 7 3 3 108 108 16 88 4 16 3 108 16 88 4
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-
5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.07.01
Переводческий анализ информационных
текстов (первый иностранный язык)

7 3 3 36 108 108 16 88 4 16 3 108 16 88 4 9 Иностранных языков
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-
5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

- Б1.В.ДВ.07.02
Переводческий анализ специальных текстов
(первый иностранный язык)

7 3 3 36 108 108 16 88 4 16 3 108 16 88 4 9 Иностранных языков
ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-
5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.08 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.8 7 3 3 108 108 32 72 4 16 3 108 16 16 72 4
ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-
5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.08.01
Аннотирование и реферирование
информационных текстов (первый иностранный
язык)

7 3 3 36 108 108 32 72 4 16 3 108 16 16 72 4 9 Иностранных языков

ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-
5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

- Б1.В.ДВ.08.02
Аннотирование и реферирование специальных
текстов (первый иностранный язык)

7 3 3 36 108 108 32 72 4 16 3 108 16 16 72 4 9 Иностранных языков

ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-5.1; ПК-
5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.09 Дисциплины по выбору Б1.В.ДВ.9 8 2 2 72 72 16 52 4 4.5 2 72 8 8 52 4 УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

+ Б1.В.ДВ.09.01 Экономика сферы переводческих услуг 8 2 2 36 72 72 16 52 4 4.5 2 72 8 8 52 4 50 Менеджмента и маркетинга УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

- Б1.В.ДВ.09.02
Менеджмент и маркетинг в сфере
переводческих услуг

8 2 2 36 72 72 16 52 4 4.5 2 72 8 8 52 4 50 Менеджмента и маркетинга
УК-10.1; УК-10.2; УК-10.3; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

Блок 2.Практика 15 15 540 540 540 3 108 108 12 432 432

Обязательная часть 3 3 108 108 108 3 108 108

+ Б2.О.01(У)
Учебная практика: научно-исследовательская
работа (получение первичных навыков научно-
исследовательской работы)

8 3 3 36 108 108 108 3 108 108 9 Иностранных языков

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; ОПК-
2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; ОПК-
5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 12 12 432 432 432 12 432 432

+ Б2.В.01(П)
Производственная практика: переводческая
практика

A 6 6 36 216 216 216 6 216 216 9 Иностранных языков

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-
3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; 
ПК-5.4

+ Б2.В.02(Пд)
Производственная практика: преддипломная
практика

A 6 6 36 216 216 216 6 216 216 9 Иностранных языков

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-
3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; 
ПК-5.4

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 324 324 9 324 324

+ Б3.01
Подготовка к процедуре защиты и защита
выпускной квалификационной работы

9 9 36 324 324 324 9 324 324 9 Иностранных языков

УК-1.1; УК-1.2; УК-1.3; УК-2.1; УК-2.2; УК-2.3; УК-3.1; УК-3.2; УК-3.3; УК-4.1; 
УК-4.2; УК-4.3; УК-5.1; УК-5.2; УК-5.3; УК-6.1; УК-6.2; УК-6.3; УК-7.1; УК-7.2; 
УК-7.3; УК-8.1; УК-8.2; УК-8.3; УК-9.1; УК-9.2; УК-9.3; УК-10.1; УК-10.2; УК-
10.3; УК-11.1; УК-11.2; УК-11.3; ОПК-1.1; ОПК-1.2; ОПК-1.3; ОПК-2.1; ОПК-2.2; 
ОПК-2.3; ОПК-3.1; ОПК-3.2; ОПК-3.3; ОПК-4.1; ОПК-4.2; ОПК-4.3; ОПК-5.1; 
ОПК-5.2; ОПК-5.3; ОПК-6.1; ОПК-6.2; ОПК-6.3; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; 
ПК-2.1; ПК-2.2; ПК-2.3; ПК-2.4; ПК-2.5; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3; ПК-3.4; ПК-
4.1; ПК-4.2; ПК-4.3; ПК-5.1; ПК-5.2; ПК-5.3; ПК-5.4

ФТД.Факультативные дисциплины 4 4 144 144 64 80 32 4 144 32 32 80

+ ФТД.01
Перевод деловой корреспонденции и деловых
текстов (первый иностранный язык)

9 2 2 36 72 72 32 40 16 2 72 16 16 40 9 Иностранных языков

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3

+ ФТД.02
Перевод деловой корреспонденции и деловых
текстов (второй иностранный язык)

9 2 2 36 72 72 32 40 16 2 72 16 16 40 9 Иностранных языков

ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-1.3; ПК-1.4; ПК-4.1; ПК-4.2; ПК-4.3


